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GB     Mounting Instruction: 
DE     Montageanleitung:          
 
1.         
GB      Remove and disconnect the navigation system 
DE      Bauen Sie die Navigationseinheit aus. Ziehen Sie die Anschlussstecker von der Navi  
           ab. 
 
2.         
GB      Connect the black plug with socket “D” and the black plug with socket “C1” in  

the rear of the Navigation system. The two wires with non fitted ends have to be  
connected to “C2” as follows: 
white (CAN low) PIN 17, - yellow (CAN high) PIN 18. 

DE      Den schwarzen Stecker in die Buchse „D“ und den schwarzen  Stecker in die Buchse 
 „C1“ an der Rückseite des Navigationssystems einstecken. Die losen Leitungen  
werden mit dem im „C2“ Stecker vorhandenen Kabeln wie folgt Verbunden: - wiess 
(CAN low) PIN 17, gelb (CAN high) PIN 18.. 

 

             
 
3.         
GB     Connect cables: 
          red – to +12V ignition or automatic aerial control (PIN 5 electrical car antenna) 
          black – chassis ground negative 
DE     Anschluss der Spannungsversorgung. 
          Rot -> KL15 (Zündung) oder Kammer A - PIN 5 (elektrische Antenne) 
          Schwarz -> Masse 
 
4.          
GB     Connect AUDIO-VIDEO RCA, as described below: 
            -   Audio right (red) 
            -   Audio left (white) 
            -   Video signal (yellow) 
DE      Schließen Sie die Signalausgänge Ihres DVD-Players an die Eingänge des Interface 
           wie unten beschreiben an: 

- Eingang Audio R  (Rot) 
- Eingang Audio L  (Weiß) 
- Eingang Video / Signal  (Gelb ) 
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5.         
GB      Build in the navigation system and turn it on. 
DE      Einbauen Sie die Navigation und Schalten ein. 
 
6.         
GB      Make sure that your DVD-player works on PAL system. NTSC – this will cause  
           the picture scrolling. 
DE      Vergewissern Sie sich das Ihr Abspielgerät (DVD-Player) das Bild im PAL-Format  
           wiedergibt ! NTSC Format wird nicht richtig wiedergegeben !!! 
 
7.         
GB      Press “TV” on navigation system – it should appear view from video source. If „NoTV!“  
           will on screen, turn it off.   After some seconds, turn it on again. 
DE      Drücken Sie die „TV“ Taste auf Ihre Navi. Wenn statt Bild die „NoTV!“ Meldung  
           erscheint, schalten Sie die Navigation AUS und wieder EIN. 
8. 
GB      Adjust brightness, contrast and colour with a little screw driver through interface’s 
            cover gap. 
DE      Kontrast, Helligkeit und Farbsättigung können mit Hilfe eines Schraubendrehers am 
           drei Reglern am Interface eingestellt werden. 
 

 
 
9. 
GB      If  “No TV!” is appear on the screen during the driving, contact with authorized   

Mercedes – Benz service.   
DE      Wenn während der Fahrt die „kein TV!“ Meldung kommt fragen Sie bei einem  

Mercedes -Benz Service nach. 
     
10. 
GB     If the COMAND system shows you „No TV!“ after installing the interface, you  

have to activate the TV input. Only a Mercedes dealer with service computer  
(Stardiagnostic) can do this. In most cases the TV input can be activated by a single  
touch upon “TV”. 

DE     Jedes COMAND System ist TV fähig aber nicht immer vom Werk aus freigeschaltet. 
Die Aktivierung des TV-Einganges erfolgt durch das einmalige Antippen der "TV"  
Taste. Erscheint dann allerdings die Information „kein TV!“ so muss nach Überprüfung  
der Spannungsversorgung am Multimedia Interface die TV Funktion von einer DC  
Werkstatt über die Stardiagnose „geöffnet“ werden. 
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GB          ATTENTION!! 

1. Whole manipulations on navigation system’s hard- and software is based on your 
own risk. Connect this adaptor unit (interface) only if you possess concerning 
knowledge about electronics. 

2. For damages caused by wrong mounting /installation or mistakes of electrical 
connection and damages caused by both reasons we are not liable. 

 
DE          ACHTUNG!! 

1. Schließen Sie diesen Adapter (Interface) nur an wenn Sie über entsprechende    
         Fachkenntnisse Verfügen !!! 
2. Für Schäden die durch Einbau oder Anschlussfehler und für Folgeschäden  
         übernehmen wir keine Haftung.  
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